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Launching Kolibri

Double click on the Kolibri icon in order to launch the application.

The following window will open:

[ JeNé) Kolibri
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Kolibri’s interface

Kolibri’'s main window appears as follows:

[ YeXe) Alice.kolibri

———

and great locations cc;ming together

4"‘,”&‘&‘!’1&5 English 5 | Audio | English & ';r—'j'j[an B e @) [2]

O Video screen @ Subtitle bar
© Language options O View options
O Timeline ® Chapter bar
@ Play commands © Audio options
O Time window ® Side menus

The video screen shows the video you want to work on.

The subtitle bar is the zone in the bottom part of the screen where subtitles appear when you
create them.

Language options enable you to go from one sound track or subtitle track to another. (See
the corresponding part for more details.)

You can modify the view options in four ways:
The button B shows the video full screen.

The button shows or masks the chapter bar.
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The slider allows you to choose the size of the subtitle on the screen:

And take you on this journey

And take you on this journey

The timeline shows where you are in the video, with information about the sound track that
accompanies the video (representation of sound waves on blue background) and the position
of the subtitles (transparent yellow blocks).

audio track

time indicator curser

subtitle block directional arrows

The chapter bar enables you to visualize chapter markings combined with the timeline. (See
the corresponding chapter for more detailed information.)

The play commands [« ]« »]s=]»] have the usual functions, in the following order: return to
the beginning of the video, fast rewind, play/pause, fast forward, direct access to the end of
the video. The left button is for adding a subtitle. (See the corresponding chapter for
more detailed information.)
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The audio options 4 ss==@=we 4  allow you to adjust the volume on the sound track.

The time window indicates where the curser is in the video time:

hours minutes seconds hundredths

When a subtitle block is selected, the window changes as follows:

time at the beginning of the block

time at the end of the block

There are six buttons to open side windows (see corresponding chapters for more
information on each one):

language menu
subtitle menu
chapter menu
audio menu

media menu

export menu

When the menu is selected, a blue button turns on and a pane opens on the right side.

8no Alice kolibri
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Importing a video for subtitling

To import a video into Kolibri, select the option “Open video” in the “File” menu. A new
window opens, allowing you to select the video.

OO Ouvrir

EESREE §||ID] [ (&) Bureau |¢] Q
APPAREILS T\ & Bande An...5_02.mov v Apercu : T
| Snow Leopard . » Kolibri }
. Leopard ! I
£l iDisk : :
PARTAGES ! !
iMac de Kallysta 6 || Nom Bande Annonce ||

Avatar_2010_07

Mac 201007 ||
'S IMac N°11 U 1217215 02.mo |
iMac N°3 v }
iMac N°4B Type Séquence
B QuickTime L

EMPLACEMENTS
;rAg Applications

Eﬂ Documents Derniére hier
N kallysta v I ouverture

N!le 255,4 Mo sur le

>

[ Annuler )

/4

THE FOLLOWING PREVIEW HAS BEEN APPROVED FOR
APPROPRIATE AUDIENCES
BYTHE MOTION PICTURE ASSOCIATION OF AMERICA, INC.

www.filmratings.com

You can import a video more quickly by sliding it and dropping it into Kolibri, at which point it
will import automatically.
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Subtitling a video

To create a subtitle, position your curser where you want it to be on the timeline and then
click on @) @ . An orange block appears on the timeline @ .

‘%, | T | subtitles  Afrikaans | Audio | English +

When you double click on the orange block a new window appears, where you can write
your subtitle, adjust its color, and choose its style.

What's happening?

Font Color | Il Italics

Cancel

%y % | Subtitles Afrikaans | Audio  English +
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The subtitle appears on the video; you can change the size using the slider .

NG
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You can adjust the duration the subtitle appears on the video by clicking on the right or left
side of the orange block and moving the curser to the desired point.
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Organizing subtitles

All the subtitles are listed in the side “subtitle” menu W

%y 3 | Subtitles  English

Start Value End Value SubTitle

00:00:38.537 |00:00:41.536 | Between 1948 and 1960

00:01:02.167 |00:01:05.810 | There is no better time to ...

Audio | English + | -

1235

The information about each subtitle is listed in three columns (as seen below). This
information indicates the time-point in the video when the subtitle begins and when it ends
(entry and exit values) on the video track, along with the text attributed to each.

When you click on one of the listed subtitles, Kolibri will position the curser on the selected

subtitle, for efficient navigation.

You can directly modify the subtitle in
the frame @ by double clicking on the
subtitle.

Once you have made the change,
“save” will record it.

(YY) Oceans.mov

00:00:18.254 [00:00:19.378

00:00:38.538 |00:00:41.537

00:01:02.169 |00:01:05.812 | Thes

B—
ney Heritage

There s no better time to pay tribute o the Disney
y Heritage
K| 3 | Subtitles English : | Audio English | i« .

o
v

» Begin Time 00:01:02.169

End Time 0 1:05.812

”M‘\;u“ ‘hh‘ L ‘ f ‘MJ M\ “Ih"‘h“ﬂ "

Save Cancel

s
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Changing subtitle languages

With Kolibri, you can subtitle a same video in several different languages
of subtitles, open the language menu @ . A side window appears:

[sJeNe) Alice.kolibri

:K,uij Subtitles | English * | Audio | English 3 | 7

1 00:2: 00:32 00:45
| v,

Import SR File
Language [ English
Encoding [ UTF8

,

. To add a new track

Next, select the language you want for the new track by opening the drop-down language list

on the bottom right.

Danish
Dutch
Dzongkha
v English
Esperanto

" a . Estonian
Language English v P Farcese
Farsi
Finnish
Flemish
French
Calician

Once you have chosen the language you want, just click on the add button to add the

track that corresponds to this language.

Import SRT File

Import SRT File

Language | French
Encoding [ UTF8

Language [ French
Encoding  UTF8
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You can choose the encoding format for the subtitle track at the same time you create it by
opening the format menu found under the language menu.

MacRoman
WindowsLatinl
ISOLatinl
NextSteplLatin
ASCll
Unicode
Encoding UTF8 v —» UTF8
NonLossyASCIl
UTF16
UTF16BE
UTF16LE
UTF32
UTF32BE
UTF32LE

It is also possible to directly import a subtitle track from an external file in FRT format. In this
case, click on . The following search window will open, allowing you to
choose the file to import, the language it should be listed under and the encoding to apply:

OLOUO Ouvrir

[« » ][22 ={m) [(Jressources vidéo ¥ Q

v APPAREILS - [ ressources audio » [ bandes-sons ’
=} Snow Leopard (] ressources images  ~  [L] sous-titres »
S e £ vidéos :
:__3 Leopard

¥ PARTAGES
iMac N°10
iMac N°11 J
iMac N°3
iMac N°4B

¥ EMPLACEMENTS

( [ — <>

Y

Language [ Afrikaans

a

Encoding | MacRoman

(Annuler) _ Ouvrir

/.

Once you have created several subtitling tracks, you can go from one to another using the
following subtitle tab, which is located under language options above the timeline:

Ky % [subtitles | English + | /Audio French +

French

v English
—>
Spanish

Tibetan

05 00: 15 00: 25
v

If you want to delete an existing subtitle track, just select it and click on the remove |l
button found in the language menu.
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Changing audio tracks

Kolibri can manage different sound tracks on a same video, corresponding to the various
languages chosen. To add a new audio track, open the audio menu . The following side

window appears:

Oceans_2010.07_13_10_15_24.mov

| I | LAl i o o English
Ceeek-——- [ ==
Click on the add button . A search window appears:
000, Ouvrir

< » ) (88 =[m) ([ bandes-sons ] Q

““““ e (L] bandes-sons » [A) bande-so...and.mp3 ¥ Aperqu ©

Dt f”‘""d (i (L] sous-titres [ bande-so...lais.mp3

O Hier ¢ [ videos

(L) Semaine passée [#1] bande-son russe.mp3

(&) Toutes les images

(] Tous les films

(] Tous les docum...

Nom bande-son

DONNEES francais.mp3

Jd Musique Type Fichier audio MP3

G Taille 803 Ko sur le

= 2| I i disque i

& Séquences v = <>

Language (French === TO select the language corresponding to
the sound track.
 ——

Choose the sound file and a new audio track appears in the window:

Audio Track Language
1 English

Audio Track Language
1 English
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To go from one language to another, use the following audio tab, found above the timeline:

K. 3 Subtitles  English + | Audio | French

-0s 00:1s o0
| b4

00: 3s 00: 45 00: 55 00: 65 00: 7s 00: 8s 00: 95
| 4| | | | ! |
) A r,._,,»,,.,,.-‘ el ! Lo i 'y | e el e Rkl R h Rk

: 25

A drop-down menu appears, which enables you to go from one sound track to another:

English
¥ French
GCerman

Changing the sound track will not affect the curser position or the subtitles.

To delete a sound track, just select it in the audio menu and press the delete button G .
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Managing chapters

Kolibri can position chapters at different parts of the video.
The “Chapter” [&] menu opens the following window:

Oceans.mov.

DIBEIDEIOEESy " - o |

Image || List

:

e

To add a chapter, position the curser where you want it to be on the video and select in
this menu. To delete one, select it and click on (G

Viewing can be image by image as shown above, or by list.

If you modify chapters (add or delete), the “Rename” option allows you to automatically
renumber the chapters in chronological order. You can give new chapters different names by
clicking on them and rewriting the name.

e
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The “Chapter bar” allows you to view the chapter marks combined with the timeline.

(S NeN$) Oceans.mov

T C’ﬁ'rl@ E — 2]

1:18s 1195 1:20s
|

You can move these marks anywhere on the timeline and the information will be recorded
immediately and automatically in the chapter menu.
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Exporting a subtitled video

The export menu appears when you click on E . Select the export format you want and
then just press “Export” to begin. You can choose more than one kind of export format. Doing
that will generate as different files as different kind of export format chooseen.

Export to iPod Movie

Export to iPhone Movie

WRITTEN AHD DIRECTED BY
IAMEC PAMERNN
Export to iTunes/Apple TV/iPad

Export to QuickTime Movie Personalize
Export subtitles to SRT File
Export as Source Movie

X, % Subtitles | English & | Audio English & Select All

3215 3225 323
|

Export to iPod Movie

Export to iPhone Movie
VIRITTEN AD DIRECTED BY

IAMEC PAMERNN
Export to iTunes/Apple TV/iPad

| Export to QuickTime Movie Personal lize

x

Export subtitles to SRT File

Export as Source Movie

Select All
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When you export into QuickTime format, a “Personalize” button appears to access the
preferences window.

~ ™ vidéo
‘ Réglages.“ ’ Compression : H.264
Qualité : Elevée
Nb. d'images clé/sec. : 24
Réordonner les images : Oui

- Mode de codage : multi-passes

[

(| Autoriser le transcodage

—8 Son

( Réglages... ) Format : Sans compression
Fréq. échantillonn. : 44.1 kHz
Taille des échantillons : 16
Canaux : 2

™ Préparer pour une diffusion via Internet

| Démarrage rapide W (Réglages...)

(Annuler) W
e —
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Preferences

You can access the preferences window via the Kolibri tab in the menu bar on the top of the
screen;

[ 3 File Edit View Window Help
About Kolibri
Preferences... &,
Services >
Hide Kolibri #¥H
Hide Others " &H

Show A

Quit Kolibri ®8Q

The preference window has two tabs: General and License.

The General tab has parameters related to exporting files.

800 Kolibri Preference

General

License

o M Make svg file

9 Export Path: ' /Users/kallysta/documents/Kolibri Export F ( Browse )

9 MAsk where to export each time before exporting

O activate/deactivate automatic saving for an svg file

@ folder choice for saving exported videos

©® activate/deactivate automatic presentation of a dialogue window for export folder each
time you export

The other preference tab presents the users license.

~

Kolibri Preference

>

General ' License
User Name R
User E-mail AAXK
User Code HEXKK

Serial key Hokokokok

Remove License
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